
ו פרק דברים   

 תורה ותרגום אונקלוס

 

מַע (ד רָאֵל שְׁ אֶחָד יְׁקוֹקָ אֱלֹהֵינוּ יְׁקוֹקָ ישְִׁ ) 

חד יי אלהנא יי ישראל שמע  

 

תָ ( ה כָל אֱלֹהֶיךָ יְׁקוֹקָ אֵת וְׁאָהַבְׁ ךָ בְׁ בָבְׁ כָל לְׁ ךָ וּבְׁ שְׁ כָל נפְַׁ אדֶֹךָ וּבְׁ מְׁ ) 

נכסך ובכל נפשך ובכל לבך בכל אלהך יי ית ותרחם  

 

בָרִים וְׁהָיוּ( ו צַוְּׁךָ אָנכִֹי אֲשֶר הָאֵלֶה הַדְׁ בָבֶךָ עַל הַיּוֹם מְׁ לְׁ ) 

לבך על דין יומא לך מפקיד דאנא האלין פתגמיא ויהון  

 

 

בָניֶךָ וְׁשִננְַׁתָם( ז תָ  לְׁ ךָ בָם וְׁדִבַרְׁ תְׁ שִבְׁ בֵיתֶךָ בְׁ ךָ בְׁ לֶכְׁתְׁ ךָ בַדֶרֶךְ וּבְׁ שָכְׁבְׁ וּבְׁקוּמֶךָ וּבְׁ ) 

ובמקימך ובמשכבך באורחא ובמהכך בביתך במתבך בהון ותמליל לבנך ותתנינון  

 

תָם( ח שַרְׁ אוֹת וּקְׁ עֵיניֶךָ בֵין לְׁטטָֹפתֹ וְׁהָיוּ ידֶָךָ עַל לְׁ ) 

עינך בין לתפלין ויהון ידך על לאת ותקטרינון  

 

תָם( ט זוּזתֹ עַל וּכְׁתַבְׁ עָרֶיךָ בֵיתֶךָ מְׁ וּבִשְׁ ) 

ובתרעך ביתך בספי ותקבעינון מזוזין על ותכתובנון  


